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A WARNING:

PENSEZAUTRI!| riRSTiaue
ENSEMBLE REDUSONS

LINPACT ENVRONNENENTAL

DES ENBALLAGES A JETER

BOITE CARTON

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR

Never allow a child to play without adult supervision.

A\ WARNING:

Toy must be assembled by an adult, as it contains
hazardous points or edges. A sharp tool shall be used

L)
A RECYCLER \‘

Site internet SAV France : www.smoby.fr

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance : for any problems, return this card /

Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME :

PRENOM / SURNAME :

RUE / STREET :

VILLE /TOWN :

KAP2241A

SMOBY TOYS S.A.S.

Service aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en France - Made in France - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh
Werkstrafe 1
D-90765 Fiirth, Germany.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Nygérdsveien 79
3221 Sandefjord, Norway.

SIMBA TOYS ESPANA SL

Edificio América Il

C/ Procién, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E
28023 Madrid, Spain.

SIMBA TOYS ITALIA S.p.A.
Strada Statale 32, n.¢
28050 Pombia (NO), Italy.

CODE POSTAL / POSTAL CODE :

PAYS / COUNTRY :

N°TEL :

Email :

Colors:

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del motivo del reclamo :

[0 Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[ Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo
Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder

«— nummer des gewiinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcion o nimero de la pieza

« solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

v: []

Extension cuisine

v []

w: ]

For UK enquiries only / Pour Angleterre uniquement

If you need any assistance, help or spare parts for this product,
please contact the customer care manager.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

té1:01274765030
fax:01274765031

care@smobytoys.co.uk

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
Broomfield House, Bolling Road
Bradford BD4 7BG, United Kingdom.

ul. Flisa
02-247 Warszawa, Poland.

SIMBA TOYS POLSKA Sp.z 0.0.
Flisa 2

SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.
Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol.sr. 0.
Lidicka 481
273 51 Unhost’, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG
Uberlanstrasse 18
CH-8953 Dietikon/ZH, Schweiz.

SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezi No.57

34752 Atasehir / istanbul, Turkey.

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3 B
02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A.
Moeskroensesteenweg 383C,
8511 Aalbeke, Belgium.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL
Baneasa Business Center

Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1
013694 - Bucuresti, Romania.

SIMBA DICKIE GROUP RUSSIA, BELARUS
Moscow, Novatorov 1.
117393, Russia.

SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.
42 Chervonotkatska street
Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.

808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SIMBA TOYS HONG KONG Limited
20/Fl, Prudential Tower, The Gateway,
Harbour City, 21 Canton Rd,

TST, Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
P.0.Box 61106

Jebel Ali Free Zone, South Zone 5
PLOT S3 - 1008, Dubai - U.A.E.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA TOYS BULGARIA
Ul Rozova Gradina N°17
1588 Krivina, Bulgaria.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402
Las Condes, Santiago de Chile, Chile.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.

264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park
Phoenix, Durban

4068, Kwa Zulu Natal, South Africa.

SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural district
Talgarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.
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@ -Renseignements importants a conserver. Attention! Pour
écarter les dangers liés a I'emballage (attaches,film plastique,
embout de gonflage, outils d’assemblage,...) enlever tous les
éléments qui ne font pas partie du produit. Jouet a monter par
un adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant
jouer sans la surveillance d’un adulte. Toute réclamation doit
étre accompagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse). Les
piéces doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil pour
éviter les bords coupants. Lensemble doit étre installé sur un
sol plat et horizontal. Ne pas l'installer sur des sols durs, style
béton ou bitume; sinon il convient d’utiliser des surfaces amor-
tissantes. Choisissez un endroit non obstrué (2 métres au mini-
mum autour du produit) afin que les fonctions du jeu ne soient
pas entravées et que la sécurité soit assurée, sans clotures,
garages, maisons, piscine, branches suspendues, canalisations
ni cables électriques.Vérifiez régulierement I'état du produit
au début de chaque session de jeu (assemblage, protection,
les piéces en plastique et / ou les piéces électriques). Resserrer
ou refixer les éléments de sécurité et les parties principales si
nécessaire. Si un défaut est constaté, ne pas utiliser le produit
avant qu'il ne soit réparé. Le non-respect des consignes pour-
rait provoquer une chute, un basculement ou diverses dégra-
dations. Pendant la période hivernale, ne pas donner de choc
violent sur le jouet au risque de le détériorer. Toute modification
réalisée sur le jouet d'origine (par exemple, I'ajout d'un acces-
soire) doit étre faite selon les instructions fournies par le distri-
buteur original du jouet. Les composants défectueux doivent
étre remplacés selon les instructions du fabricant. ATTENTION!
Réservé a un usage familial. Destiné a une utilisation intérieure
ou extérieure. |l est conseillé en cas d'intempéries ou en période
hivernale, pour assurer notamment une meilleure tenue des
couleurs de rentrer le produit a I'abri. Les dommages suite a un
événement climatique (vent fort, tempéte, gréle, neige,...) ne
sont pas couverts par la garantie du fabricant, merci de contac-
ter votre assureur pour la prise en compte ce risque.

@ «Important information to be kept. Warning! To avoid any
hazards related to the packaging (tags, plastic film, inflation
nozzle, assembly tools, etc.), remove all of the parts that are
not part of the product. Toy to be assembled by a responsible
adult. WARNING! Never allow a child to play without adult su-
pervision. Any complaint must be accompanied by the proof
of purchase (receipt). The plastic or metal links between parts
should be removed by an adult to avoid sharp edges. The unit
must be installed on flat, horizontal ground. Do not install on
hard ground, for instance concrete or asphalt, without laying a
shock-absorbing surface. Choose an area free of any obstacle
(2 mts minimum from the product) that do not interfere the
playing functions and do not damage the security, such as
fences, swimming pool,garages, houses, hanging branches,
pipes or electrical wires Check regularly at the start of each
game session the condition of the product (assembly, protec-
tion, plastic parts and / or electric parts). Tighten or re-fix the
safety elements and the main parts if necessary. If a defect is
noted, do not use the product until it has been repaired. The
non-respect of instructions could provoke falling, tipping over
or various types of deterioration. During the winter period,
do not give a violent hit to the toy which may damage it. Any
amendment made on original toy (for example, the addition
of an accessory) must be made according to the instructions
supplied by the original toy retailer. Defective parts must be
replaced according to the manufacturer’s instructions. WAR-
NING! Only for domestic use. Designed for interior or exterior
use. It is recommended that you store the product indoors in
bad weather or during the winter to ensure that the colours last
longer. Damage due to a weather event (strong winds, storms,
hale, snow, etc.) are not covered by the manufacturer’s war-
ranty. Please contact your insurer to take this risk into account.
Do not use the product before it is properly installed. Adult su-
pervision is necessary for children under 4 years of age.

@-Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung: Um
die mit der Verpackung verbundenen Gefahren (Befestigungen,
Plastikfolien, Stutzen zum Aufpumpen, Montagewerkzeuge ...)
zu vermeiden, alle Elemente, die nicht Teil des Produktes sind,
entfernen. Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zu-
sammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Auf-
sicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den
Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile mssen
von einem Erwachsenen mit einem Werkzeug abgetrennt wer-
den, so dass keine schneidenden Kanten entstehen. Die Einheit
muss auf ebenem und horizontalem Boden aufgestellt werden.
Nicht auf harten Béden wie Beton oder Bitumen aufstellen : an-
derenfalls sollten ddmpfende Flachen benutzt werde. Wéhlen
Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand zum
Gerét), an dem die Spielfunktionen nicht eingeschrankt sind
und die Sicherheit gewahrleistet werden kann, ohne Umzau-
nung, Garagen, Hauser, Schwimmbecken, Uberstehende
Aste, Kanalisation oder elektrische Leitungen. Uberpriifen Sie
den Zustand des Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion,
Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit gespielt wird. Die
Sicherheitselemente und Hauptelemente regelmaBig prifen
und nachziehen oder neu befestigen. Wird ein Fehler festges-
tellt, darf das Produkt erst wieder verwendet werden, wenn es
repariert wurde. Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann
zu einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Schaden
fuhren. Wahrend des Winters darf das Spielzeug keinen schwe-
ren Schldgen ausgesetzt sein, es konnte beschadigt werden.
Veranderungen an dem Original-Spielzeug (beispielsweise der
Anbau von Teilen) dirfen nur entsprechend den Anweisungen
des urspringlichen Anbieters vorgenommen werden. Bescha-
digte Komponenten miissen gemal der Anleitungen des Hers-
tellers ausgewechselt werden. ACHTUNG! Nur fiir den Hausge-
brauch. Vorgesehen fiir die Verwendung in Innenrdumen oder
im Freien. Bei schlechter Witterung und im Winter sollte das
Produkt drinnen gelagert werden, um insbesondere ein bes-
seres Halten der Farben zu erlauben. Wetterbedingte Schaden
(starker Wind, Sturm, Hagel, Schnee ...) werden nicht von der
Herstellergarantie abgedeckt. Wenden Sie sich bitte an lhre Ver-
sicherung, um dieses Risiko zu beriicksichtigen.

-Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opgelet!
Om alle gevaren verbonden aan de verpakking (klemmen, plas-
tic folie, oppomp-opzetstuk, montagegereedschap,...) te elimi-
neren, moeten alle onderdelen die geen deel uitmaken van het
product worden verwijderd. Door een aansprakelijke volwas-
sene te monteren speelgoed. WAARSCHUWING! Laat het kind
nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke klacht
moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon).

De plastic bandjes die de onderdelen onderling vasthouden
moeten door een volwassene met een stuk gereedschap verwi-
jderd worden om het ontstaan van scherpe randen te voor-
komen. Het geheel moet worden geinstalleerd op een vlakke
en horizontale ondergrond. Niet installeren op harde vloeren
zoals beton of asfalt bijvoorbeeld, als dit toch het geval is moet
u eerst een schokbrekende oppervlakte eronder aanbrengen.
Kies een vrije ruimte (minimum 2 meter rond het product) zo-
dat het spelen niet wordt belemmerd en de veiligheid wordt
gewaarborgd, zonder omheiningen, garages, huizen, zwemba-
den, overhangende takken, leidingen en elektrische kabels. Al-
vorens te spelen, controleer de staat van het product (montage,
beveiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen). Zonodig
de veiligheidselementen opnieuw aandraaien of vastzetten
evenals de hoofdonderdelen. Indien er een gebrek wordt ge-
constateerd, het product repareren en vervolgens gebruiken.
Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot
vallen, kantelen, of andere beschadigingen. Gedurende de win-
ter, het speelgoed behoeden voor stevige schokken waardoor
het product zou kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op
het origineel speelgoed wordt uitgevoerd (bijv. het aanbrengen
van een accessoire) moet gebeuren volgens de aanwijzingen
die met het origineel speelgoed zijn meegeleverd Vervang
defecte onderdelen volgens de instructies van de fabrikant.
WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Be-
doeld voor gebruik binnenshuis of buitenshuis. Bij slecht weer
en in de wintermaanden is het aangeraden, met het oog op de
kleurvastheid onder andere, het product binnen op te slaan.
Schade als gevolg van weersomstandigheden (sterke wind,
storm, hagel, sneeuw,...) is niet gedekt door de garantie van de
fabrikant. Neem contact op met uw verzekeraar om dit risico in
aanmerking te nemen.

«Informaciones importantes que deben conservarse.
jAdvertencia! Para eliminar los peligros vinculados al embala-
je (ataduras, film plastico, boquilla de inflar, herramientas de
montaje,...), retire todos los elementos que no formen parto del
producto. Juguete que requiere ser montado por un adulto res-
ponsable. jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen
sin supervision de un adulto. Cualquier reclamacion debe ir
acompanada con el justificante de compra (ticket de caja). La
atadura de plastico entre las piezas deberd quitarla un adulto
con una herramienta para evitar los bordes cortantes. El conjun-
to debe instalarse en un suelo plano y horizontal. No instalarlo
sobre suelos duros, estilo hormigon o asfalto; si no convendria
utilizar superficies amortiguadoras. Escoja un lugar no obstacu-
lizado (deje al menos dos metros de separacion alrededor del
producto) para que las funciones del juego no se vean bloquea-
das, sin verjas, garajes, casas, piscinas, ramas suspendidas, cana-
lizaciones ni cables eléctricos. Verificar regularmente y al inicio
de cada sesion de juego el estado del producto (montaje, pro-
tecciones, partes de pléstico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o
volver a fijar los elementos de seguridad y las partes principales
si fuera necesario. Si se VARNINGerva algun defecto, no utilice el
producto antes de que este reparado. No respetar estas instruc-
ciones podrian provocar una caida, vuelcos o deterioraciones
diversas. Durante el periodo hivernal no someta el juguete a
choques violentos ya que podria dafarlo. Toda modificacién
aportada al juguete de origen (por ejemplo, el anadido de un
accesorio) debe ser efectuada conforme a las instrucciones
abastecidas por el minorista del juguete de origen. Los compo-
nentes defectuosos deben ser reemplazados de acuerdo con
las instrucciones del fabricante. jADVERTENCIA! Solo para uso
domeéstico. Apto para uso interior y exterior. Se aconseja guar-
dar el producto en un lugar protegido en caso de intemperies
o durante el periodo invernal para garantizar, principalmente,
una mejor resistencia de los colores. Los dafios resultantes de
un fenédmeno meteoroldgico (viento fuerte, tempestad, grani-
z0, nieve...) no quedan cubiertos por la garantia del fabricante.
Pongase en contacto con su compariia de seguros para tener
en cuenta este riesgo.

@-Informagées importantes a guardar. Atencao! Para elimi-
nar os perigos associados a embalagem (atilhos, pelicula de
plastico, bocal de enchimento, ferramentas de montagem...),
retire todos os elementos que nao fazem parte do produto.
Brinquedo para ser montado por um adulto responsével. ATEN-
CAO! Nunca deixe uma crianca brincar sem a supervisao de um
adulto. Qualquer reclamacéo deve ser acompanhado da prova
de compra (taldo de caixa). As pecas devem ser separadas por
um adulto munido de uma ferramenta para limar as arestas vi-
vas, cortantes. O conjunto deve ser instalado sobre solo liso e
horizontal. Nao proceder a sua instalacdo em pavimentos duros,
do tipo betdo ou betume; caso contrario, mostra-se adequado
utilizar superficies amortecedoras. Escolha um local ndo obs-
truido (2 metros no minimo em redor do produto), para que as
fungoes do jogo ndo sejam impedidas e a seguranca seja asse-
gurada, sem vedagbes, garagens, casas, piscina, ramos suspen-
sos, canalizacdes nem cabos eléctricos. Verifique regularmente
no inicio de cada utilizacdo o estado do produto (montagem,
proteccado, pecas de plastico e/ou pecas eléctricas). Re-aper-
tar ou fixar novamente os elementos de seguranca e as partes
principais se for necessario. Se for verificado algum defeito, ndo
utilizar o produto até o defeito ser reparado. O desrespeito dos
conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou di-
versas degradagdes. Durante o periodo invernal, evitar choques
violentos no brinquedo sob risco de o deteriorar. Quaisquer
alteragdes feitas no brinquedo original (por exemplo, adicio-
nar acessorios) tém de ser feitas de acordo com as instrucoes
fornecidas pelo revendedor do brinquedo original. Os compo-
nentes defeituosos devem ser substituidos de acordo com as
instrugdes do fabricante. ATENCAO! Apenas para uso domésti-
co. Destina-se a uma utilizacdo interior ou exterior. Se estiver
mau tempo, ou durante o inverno, é aconselhdvel guardar o
produto dentro de casa para as cores ndo desbotarem. Danos
devido a um evento climatico (vento forte, tempestade, grani-
z0, neve...) ndo sao abrangidos pela garantia do fabricante. Por
favor, contacte a sua seguradora para ter em conta este risco.

«Informazioni importanti da conservare. Avvertenza! Per
evitare rischi connessi ai materiali di imballaggio (accessori,
pellicole, attacco di gonfiaggio, utensili di assemblaggio, ecc.),
rimuovere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto.
Il gioco deve essere montato da una persona adulta responsa-
bile. AVWERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la
sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accom-
pagnato dalla prova d'acquisto (scontrino di cassa). Per evitare
il contatto con i bordi taglienti, la linguetta plastica tra le varie
parti deve essere rimossa da un adulto. Installare I'assieme su

un terreno piano e orizzontale. Non installarlo su terreni duri,
ad es. di calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle superfici
amortizzanti. Per non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza
del prodotto, installarlo in un‘area sgombra e priva di ostacoli
(per almeno 2 metri intorno al prodotto), senza recinzioni, ga-
rage, case, piscine, rami sospesi, fossati o cavi elettrici. All'inizio
di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni del prodotto
(montaggio, protezioni, parti in plastica e/o parti elettriche).
Serrare o fissare nuovamente gli elementi di sicurezza e le parti
principali, secondo necessita.Qualora si rilevi un guasto, prima
di riutilizzare il prodotto, provvedere all'adeguata riparazione.
La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe essere
causa di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Durante la
stagione invernale, evitare colpi violenti sul gioco che potreb-
be danneggiarsi. Qualsiasi modifica apportata al prodotto (ad
esempio l'aggiunta di un accessorio) deve essere effettuata
conformemente alle istruzioni fornite dal rivenditore. | compo-
nenti difettosi devono essere sostituiti secondo le istruzioni del
costruttore. AVWERTENZA! Solo per uso domestico. Utilizzabile
sia all'interno che all'esterno. In caso d'intemperie o nel periodo
invernale, al fine di garantire in particolare una stabilita ottimale
dei colori, si raccomanda di conservare il prodotto al coperto. |
danni dovuti alle condizioni climatiche (forte vento, tempeste,
grandine, neve...) non sono coperti dalla garanzia del fabbri-
cante; contattare il proprio assicuratore per informazioni.

@-Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga
mulige farer forbundet med emballagen (fastgerelsesmate-
rialer, plastfolie, inflationsspids, samleveerktgjer, ..) ber alle
dele, der ikke udger en del af produktet straks fiernes. Legetg-
jet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig
barnet lege uden voksenopsyn. Ved enhver reklamation skal
der vedlagges kgbsbevis (kassebon). Delene skal skilles ad af
en voksen ved hjeelp af et veerktgj for at undgé skarpe kanter.
Redskabet skal installeres pa et plant og vandret underlag. Ma
ikke installeres pa et hardt underlag, sdsom beton eller asfalt.
Ellers skal der anvendes et stedabsorberende underlag. Vaelg
en aben plads (med mindst 2 meters afstand til forhindringer)
for ikke at heemme begrnenes leg og for at garantere deres sik-
kerhed. Med andre ord, man skal veaelge en plads i god afstand
fra hegn, garage, hus, svemmebassin, lavthaeengende grene,
ror og elektriske ledninger. For brug ber produktets tilstand,
f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/eller elektriske dele, re-
gelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller efterspeaend sikkerheds-
og hovedelementerne efter behov. Hvis der opdages en defekt,
ma produktet ikke anvendes, for det er repareret. Manglende
overholdelse af disse anvisninger kan medfgre styrt, tipning
eller diverse beskadigelser. | vinterperioden ma legetgjet ikke
udsaettes for kraftige stod, da det kan blive beskadiget. Alle
andringer til det originale legetgj, for eksempel pasaetningen
af tilbehor, skal foretages i henhold til vejledninger udgivet
af det oprindelige legetgjs forhandler. Defekte komponenter
skal udskiftes i overensstemmelse med producentens anvis-
ninger. ADVARSEL! Kun til privat brug. Beregnet til indenders
eller udenders brug. | uvejr og i vinterperioden anbefales det
at opbevare produktet i ly, blandt andet af hensyn til farvernes
holdbarhed. Skade pa grund af vejrforholdene (kraftig vind,
regn, hagl, sne mv.) er ikke omfattet af fabrikantens garanti.
Kontakt venligst dit forsikringsselskab med henblik pa deekning
af sédanne risici.

@ «Viktig information som ska sparas. Varning! Avlagsna
alla element som inte &r en del av produkten for att undvika
faror avseende forpackningen (fastningar, plastfilm, uppblas-
ningsspets, monteringsverktyg ...).Leksak som skall monteras
av ansvarig vuxen. VARNING ILat aldrig barnet leka utan vuxen
tillsyn. Alla reklamationer bor atfoljas av inkopsbevis (kassakvit-
to). Plasten mellan de olika delarna bor avldgsnas av vuxen for
att undvika att barnet kommer i kontakt med de vassa kanterna.
Redskapet bor installeras horisontalt pa plan mark. Placera inte
pa hart underlag, t.ex. betong eller asfalt. Bér anvandas pa stot-
dampande underlag. Valj ett omrade som ar fritt fran eventuella
hinder (minst tva meter fritt fran produkten) som inte stor funk-
tionerna eller skadar sékerheten som t.ex. staket, garage, hus,
badbassang, hangande tradgrenar, ror eller elektriska lednin-
gar. Kontrollera regelbundet produktens tillstand fore varje spe-
lomgang (montering, skydd, plastdetaljer och/eller elektriska
delar). Om nédvandigt skruvar man fast sakerhetsanordningen
och produktens viktigaste delar pa nytt. Om ett fel konstateras
far produkten inte anvéndas forran den &r reparerad. Om givna
rad inte respekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet val-
ter eller andra skador. Under vintern fér leksaken inte utséttas
for stotar vilka kan medféra skada. Varje @ndring som utfors pa
den ursprungliga leksaken (t.ex. installation av tillbehor) maste
utforas enligt de anvisningar som lamnas av den ursprungliga
leksaksdetaljisten. Defekta delar maste bytas ut i enlighet med
tillverkarens instruktioner. VARNING! Endast for hemmabruk.
For inomhus eller utomhus bruk. Vid daligt vader eller under
vinterperioden ar det bast att bevara produkten inomhus for att
battre bevara produktens farger. Skada som orsakas av vader
(starka vindar, storm, hagel, sn6 osv.) omfattas inte av tillverka-
rens garanti. Kontakta ditt forsakringsbolag for att skydda dig
mot denna risk.

o-Térkeét tiedot, jotka on sdilytettdva. Varoitus! Pak-
kaukseen liittyvien vaarojen valttamiseksi poista kaikki sellaiset
osat (kiinnikkeet, muovikalvot, suuttimet, kokoamistyokalut
jne.), jotka eivét ole osa tuotetta. Lelun saa koota vain vastuul-
linen aikuinen. VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkid ilman
aikuisen valvontaa. Kaikkien valitusten liitteend on toimitettava
ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan
jonkin tyokalun avulla terdvien reunojen valttamiseksi. Tuote
on pystytettava tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle. Tuotetta
ei saa asentaa suoraan kovalle pinnalle, kuten betoni- tai bi-
tumialustalle, siihen on syytd ensin asentaa iskuja vaimentava
pinta. Valitse esteeton alue (vahintddn 2 m tuotteesta), jolla
leikkiminen ei hdiritse muita, ja jolla ei ole turvallisuutta vaa-
rantavia aitoja, autotalleja, taloja, uima-altaita, riippuvia oksia,
putkia tai séhkojohtoja. Tarkista sa@nndllisesti ennen jokaista
leikkimista tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset
ja/tai sahkoosat. Kirista tai kiinnitd uudestaan turvallisuusele-
mentit ja tarkeimmat osat tarpeen mukaan. Jos leikkivalineessa
havaitaan jokin vika, vélinetta saa kayttaa vasta korjauksen jalk-
een. Ohjeiden laiminlyénnin seurauksena voi olla putoaminen
tai leikkivalineen kaatuminen tai vahingoittuminen. Talvella
leikkivélineeseen ei saa kohdistaa voimakkaita iskuja, silld se
saattaisi vahingoittua. Kaikki muutokset alkuperdiseen leluun
(esimerkiksi lisavarusteen liittaminen) tulee tehda alkuperdisen
lelun myyjan antamien ohjeiden mukaan. Vialliset osat tulee
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vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti. VAROITUS! Ainoas-
taan kotikayttoon. Tarkoitettu kaytettavaksi sekd sisalla etta
ulkona. Huonolla sddlla ja talviseen aikaan on suositeltavaa
sailyttaa tuotetta suojassa. Valmistajan takuu ei kata sadolosu-
hteista (kova tuuli, myrsky, rakeet, lumi jne.) aiheutuneita vau-
rioita. Ota yhteys vakuutusyhtioosi tdman riskin kattamiseksi.

@-Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For &
unnga farer knyttet til emballasjen (merkelapper, plastfolie,
oppblasningsmunnstykke, monteringsverktay, osv.), fiern alle
delene som ikke er en del av produktet. M@ monteres av en
voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en
voksen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Plastik-
kband mellom delene skal fiernes av en voksen person med
verktoy for & unnga skarpe kanter. Enheten skal monteres
og brukes pa et flat, horisontalt underlag. Skal ikke brukes
pa harde underlag som betong eller asfalt, men heller pa
stotdempende overflater. Velg et omrade som er fritt for
hindringer, slik som gjerder, garasjer, hus, svemmebasseng,
hengende greiner, ror eller stromkabler (minimumsavstand
2 meter fra produktet) slik at lekefunksjonene ikke blir hem-
met og sikkerheten kan opprettholdes. Kontroller tilstanden
pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller elektris-
ke deler) for hver gang det lekes med. Om nedvendig, skru
til eller fest sikkerhetselementene og hoveddelene pa nytt.
Dersom du oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for
feilen er reparert. Manglende respekt for bruksanvisning kan
forarsake fall, velting eller forskjellige skader. | l@pet av vinter
perioden, ikke pafer produktet harde slag da dette kan skade
det. Alle endringer pa en originalleke (for eksempel montering
av tilbeher) ma gjeres i samsvar med anvisningene fra den ori-
ginale lekeprodusenten. Defekte deler ma byttes ut i samsvar
med anvisningene fra produsenten. ADVARSEL! Kun for privat
bruk. Til innenders og utenders bruk. | darlig vaer og eller om
vinteren lgnner det seg & sette varen i ly for a ivareta fargene.
Skade pa grunn av veerforhold (sterk vind, stormer, hagl sng,
etc.) er ikke dekket av produsentens garanti. Ta kontakt med
forsikringsselskapet for & ta denne risikoen med i betraktning.

@ -Fontos informéciok. Figyelmeztetés! A csomagolds miatt
fellépé veszélyek elkeriilése érdekében (cimkék, mianyag
filmréteg, felfujé favoka, dsszeszerelési eszkozok stb.) tavolit-
son el minden olyan alkatrészt, amely nem a termék része. A
jatékot csak felelGs felnétt rakhatja 6ssze. FIGYELEMEZTETES!
Soha ne engedje a gyermeket felnétt feltigyelet nélkal jatsza-
ni! Minden reklamaciot a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pé-
nztarjegy). A miianyag alkatrészeket egy megfelel6 szerszam-
mal felszerelkezett felnétt kell szétbontsa, hogy elkeriilje az
éles széleket. A jatszoegységet sima, vizszintes talajra kell sze-
relni. Ne allitsa kemény, beton vagy aszfalt tipusu talajra; eb-
ben az esetben utéscsillapito burkolat alkalmazasa sziikséges.
Az akadalymentes jatékfunkciok és a biztonsag érdekében
valasszon szabad tertletet (legaldbb 2 méter a termék korul),
ahol nincs kerités, garazs, épulet, fadgak, csatorndk vagy
elektromos vezetékek. Rendszeresen ellenérizze a termék al-
lapotét a jaték kezdetekor (6sszeszerelés, védelem, mlanyag
és/vagy elektromos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa vissza
vagy rogzitse Ujra a biztonsagi elemeket és a fobb részeket.
Ha egy hiba megallapitasra kertil, ne hasznalja a terméket an-
nak kijavitasa el6tt. A rendelkezések dthagasa lezuhanashoz,
feldoléshez vagy kiilonb6ézé tonkremenésekhez vezethet. A
téli idészakban, ne okozzon vad razkdédast a jatéknak, mert
karosodasokat okozhat ennek. Az eredeti jaték barmilyen
modositasa (példaul, egy tartozék hozzaadasa) csak a jaték
eredeti eladdja altal biztositott utasitasok szerint végezhet6
el. a hibas alkatrészeket a gyart6é Utmutatasai szerint kell
kicserélni. FIGYELMEZTETES! Csak otthoni hasznalatra! Belté-
ri vagy kiltéri hasznélatra szanva. Viharok vagy téli idészak
idején, a termék védett helyre valo bevitelét tanacsoljuk, hogy
a szinek jobban megérzédjenek. Az id6jarasi viszonyok (erés
szél, vihar, ho stb.) miatti sériilésre nem vonatkozik a gyarté
garanciaja. Kérjik, lépjen kapcsolatba a biztositdjaval, hogy
szamitasba vegyék ezt a kockazatot.

@-Dﬂleiité pokyny k uschovani. Upozornéni! Pro
zabranéni nebezpeci v souvislosti s obalem (spojovaci mate-
ridl, plastova félie, nafukovaci nastavec, montazni nastroje...)
odstrante v§echny soucasti, které nejsou soucasti vyrobku.
Hracka urend k montazi zodpovédnou dospélou osobou.
UPOZORNENI! Nikdy nedovolte détem hrét si bez dozoru
dospélé osoby. Vsechny reklamace musi obsahovat doklad o
koupi (pokladni listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéla
osoba pomoci nastroje tak, aby se nevytvorily ostré hrany.
Produkt musi byt instalovan na rovné horizontalni plose.
Pouzijte podlozku pro tlumeni narazu pfi pouzivani na tvrdém
povrchu, napf. beton, asfalt. Vyberte volné misto bez prekazek
(min. 2 m kolem vyrobku) tak, aby herni funkce nebyly ome-
zovany a aby byla zajisténa bezpecnost, tzn. bez plotu, garazi,
dom, bazén(, visicich vétvi, potrubi nebo elektrickych ka-
belt. Nazac¢atku kazdé hry zkontrolujte stav vyrobku (montaz,
ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). V pfipadé potreby
dotdhnéte srouby nebo znovu pfipevnéte bezpecnostni pr-
vky a hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte vyrobek,
dokud nebude opraven. Nedodrzeni instrukci maze zpUsobit
pad, prevraceni nebo rdzna dalsi poskozeni. V zimnim obdo-
bi chranit hracku proti prudkym uderim, které by ji mohly
znehodnodit. Vechny zmény originalni hracky (napt. dopl-
néni pfisluSenstvi) musi byt provadény v souladu s pokyny
prodejce hracky. Poskozené soucastky musi byt vyménény
podle pokynd vyrobce UPOZORNENI! jen pro doméci pouziti.
Uréeno k vnitfinimu nebo vnéjsimu poutziti. V obdobi zimniho
necasu se doporucuje umistit vyrobek na chrdnéné misto, aby
se zachovaly co nejlepsi barvy. Na poskozeni zptisobené kli-
matickymi udalostmi (silny vitr, bourka, krupobiti, snih,...) se
nevztahuje zaruka vyrobce. Obratte se na vaseho pojistitele
pro zajisténi tohoto rizika.

@-Déleiité pokyny na uschovanie. Upozornenie! Pre
zabranenie nebezpecenstva v suvislosti s obalom (spojovaci
material, plastova félia, nafukovaci nadstavec, montazne
nastroje...) odstrante vietky sucasti, ktoré nie su sucastou
vyrobku. Hracka ur¢end na montéaz zodpovednou dospelou
osobou. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez
dozoru dospelej osoby. Vietky reklamacie musia obsahovat
doklad o zakupeni (pokladnicny listok). Suciastky musi od
seba oddelit dospela osoba nastrojom, aby boli odstranené
ostré hrany. Produkt musi byt nainstalovany na rovnej hori-
zontalnej ploche. Pouzite podlozku pre timenie narazov pri

pouzivani na tvrdom povrchu, napr. beton, asfalt. Vyberte
volné miesto bez prekazok (min. 2 m okolo vyrobku) tak,
aby hracie funkcie neboli obmedzované a aby bola zaistena
bezpecnost, tzn. bez plotov, garazi, domov, bazénov, visiacich
vetvi, potrubia alebo elektrickych kablov. Na zaciatku kazdej
hry skontrolujte stav vyrobku (montaz, ochrana, plastové a/
alebo elektrické diely). V pripade potreby dotiahnite skrutky
alebo znovu pripevnite bezpe¢nostné prvky a hlavné casti. Ak
zistite chybu, nepouzivajte vyrobok, pokial nebude opraveny.
Nedodrzanie instrukcii moze spdsobit pad, prevratenie alebo
rézne dalsie poskodenie. V zimnom obdobi chrénit hracku
pred prudkym Uderom, ktoré by ju mohli znehodnotit. Vietky
zmeny originalnej hracky (napr. doplnenie prislusenstva)
musia byt uskutocnené v sulade s pokynmi predajcu hracky.
Poskodené suciastky musia byt vymenené podla pokynov
vyrobcu. UPOZORNENIE! Len pre domace pouzitie. Uréené na
vnutorné alebo vonkajsie pouZitie. V obdobi zimného necasu
sa doporucuje umiestnit vyrobok na chranené miesto, aby sa
zachovali ¢o najlepsie farby. Na poskodenia sposobené klima-
tickymi udalostami (silny vietor, burka, krupobitie, sneh,...) sa
nevztahuje zaruka vyrobcu. Obrétte sa na vasho poistitela pre
zaistenie tohto rizika.

q-WaZne informacje - nalezy zachowac¢. Uwaga! Aby
unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem
(zaczepy, folia plastikowa, koricéwka do pompowania, narzed-
zia do montazu itp.), nalezy usuna¢ wszystkie elementy, ktore
nie naleza do produktu. Do montazu przez osobe dorostg. OS-
TRZEZENIE! Nigdy nie nalezy zostawia¢ bawiacego sie dziecka
bez nadzoru osoby dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy oka-
za¢ dowdd zakupu (paragon). Rodzic lub opiekun powinien
usunac z czesci wszystkie plastikowe/metalowe zabezpiecze-
nia, aby unikna¢ ostrych krawedzi. Instalacja musi by¢ wyko-
nana na ptaskiej poziomej powierzchni. Nie nalezy instalowac
na twardych powierzchniach typu beton lub asfalt; chyba ze
zastosuje sie warstwe amortyzujacg. Wybierz miejsce wolne
od jakichkolwiek przeszkéd (minimalnie 2 metry od produktu),
ktore nie zaktdci zabawy i nie spowoduje niebezpieczenstwa.
Unikaj miejsc takich jak: ogrodzenia, baseny, garaze, domy,
wiszace gatezie, rury lub przewody elektryczne. Przed kazda
zabawg nalezy regularnle sprawdza¢ stan produktu (montaz,
zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektryczne). Dokreci¢
lub umocowac elementy zabezpieczajace i gtéwne elementy,
jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zostanie stwierdzona usterka,
nie uzywac do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie zalecen
moze grozi¢ upadkiem, przewrdceniem lub uszkodzeniem.
W okresie zimowym, nie uderza¢ w zabawke ze wzgledu na
ryzyko uszkodzenia. Wszelkie zmiany w oryginalnej zabawce
(np. dodanie dodatkowych akcesoriéw) nalezy wprowadzac
zgodnie z zataczong instrukcjg producenta zabawki. Uszko-
dzone elementy nalezy wymienia¢ zgodnie z instrukcjami
producenta. OSTRZEZENIE! Wytgcznie do uzytku domowego.
Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na zewnatrz. W
przypadku ztych warunkéw atmosferycznych lub w okresie
zimowym zaleca si¢ umieszczenie produktu w pomieszczeniu
dla zapewnienia zachowania koloréw. Gwarancja producenta
nie obejmuje szkéd wynikajacych ze zdarzen klimatycznych
(silny wiatr, burza, grad, $nieg itp.). Aby zabezpieczy¢ sie przed
tego typu zagrozeniami, nalezy skontaktowac sie ze swoim
ubezpieczycielem.

@oBamHm yKasaHusa, KouTo TpabBa Aa GbAaT 3amaseHu.
BHumaHve! 3a fa w3berHete onacHOCTUTE, CBbP3aHU C
onakoBKaTa (KpenexHn efnemMeHTn, nnactmacoso ¢onwuo,
HaKpaiHWUK 3a HaflyBaHe, WHCTPYMEHTU 3a MOHTaX ..),
npemaxHeTe BCUUKI 1eMEHTH, KOMTO He Ca YacT OT NPoAyKTa.
TpA6Ba Aa Ce MOHTMpa OT Bb3PacTHW OTFOBOPHW  vua.
BHUMAHWE!He ocTaBsiiTe HuKora feTeTo ga urpae 6e3 Haasop
oT Bb3pacTeH. [py 3asBABaHe Ha peKknamaLum, nsnpatyanTte u
[l0Ka3aTenCTBO 3a M3BbPLUEHATa MOKymKa(kacoBaTta 6enexka)
YacTute Tpsabea Aa 6bAAT pasAeneHn oT Bb3pacTeH C NOMOLLA
Ha UHCTPYMEHT, 3a fla ce n3berHe HapaHaBaHe OT pexeluTe
pb6ose. Tasu yacT TpAbBa Aa 6bAe NocTaBeHa BbPXY paBHa
1 XOPU30HTaIHa NOBBLPXHOCT. [la He ce NocTaBA BbPXY TBbPA,
nop, Kato 6eToH nny GUTyM: B NPOTVBEH Cnyyail TpAGBa Aa
Ce MOCTaBAT OMeKOTABALW MOBbPXHOCTU. V36epeTe mACTO,
6e3 orpaHuyeHna (Hal-manko 2 MeTpa OKONO NpopfyKTa),
Taka ye GpyHKLMUTE Ha UrpaTa Aa He 6bAaT Bb3NPenATCTBaHN
1 6e30nacHOCTTa fja e rapaHTpaHa, 6e3 orpaau, rapaxu,
Kblyy, 6acenH, BUCALWM KNOHW, TPBOU WU eneKkTpruYeckn
kabenu. [poBepsBalTe pejOBHO B HAYaNOTO Ha BCAKA Urpa
CbCTOAHMETO Ha MPOAYKTAa MOHTaX, 3aliMTa, NIacTMacoBU
YacTm w/wnn enekTpuuyeckm udactv). fla ce nposepsBat
PeAoBHO 3alUTHUTE V1 OCHOBHWTE efleMEeHTV W CblyuTe Aa
6bAaT NpUTAraHN UM OTHOBO GUKCUPaHW. AKO ce yCTaHOBU
nedeKT, nsgenmeto moxe fia 6bae NoN3BaHO HaHOBO, efiBa
KOraTo e pemoHTMpaHo. Hecna3saHeTo Ha Te3n yKasaHuA
MoXe Aia AoBefe 0 NafaHe, NpeobpbluaHe unv Aa fonpriHece
BCAKaKBU ApYrv yBpexpaHua. lpes 3umaTta urpaykata He
6vBa fa 6bAe M3naraHa Ha TeXKW yaapw, cbluata 6u morna
fa 6bge noBpedeHa. BcAKo M3MeHeHVe Ha opuruHanHata
urpauka (Hanpumep pobaBsHe Ha akcecoap) Tpsbsa Aaa
ce V3BbPWM CbMHIACHO  UHCTPYKUWWUTE  MPEAOCTaBEHU
OT TbproBeua Ha OpwUrMHanHata urpadka [edektHute
CbCTaBHW enieMeHTV TpsabBa Aa GbaaT 3aMeHeHU CbriacHo
VHCTPYKLuUTe Ha npounssoautena. BHUMAHWE! 3a ynoTtpeba
camo B AomallHK ycnosuA. lpeasuaeHo 3a ynoTtpeba BbB
BBTPELIHN NOMELLEHNA 1 Ha OoTKpuTo. Mpn nowo Bpeme u
npes 3umata usgenmeTo Tpabea He3abaBHO fja ce NOCTaBn Ha
CKNaj 1 no-crneyunanto fa ce 3anasaTt Nno-Ab/ro LpeToBeTe.
WeTute B pe3yntat Ha KNMMATUYHO CbOUTKE (CUNeH BATDBP,
6yps, rpafyLlKka, CHAT, ...) He ca 06XBaHaTW OT rapaHumATa Ha
npoussoanTens, o6bpHETe Ce KbM 3acTpaxoBaTena cv, 3a Aa
ce BKJII0UM TO3M PUCK.

@éstragi aceste instructiuni importante. Avertisment!
Pentru evitarea riscurilor legate de ambalaj (elemente de prin-
dere, folii de plastic, duza de umflare, scule de asamblare,...)
indepartati toate elementele care nu fac parte din produs.
Jucaria trebuie montata sub supravegherea unui adult res-
ponsabil. ATENTIE! Nu lasati niciodata un copil sa se joace
fara a fi supravegheat de un adult. Toate reclamatiile trebuie
sa fie insotite de dovada cumpararii (bonul de casa). Piesele
trebuie sa fie netezite de un adult cu ajutorul unui instrument
pentru a evita marginile taioase. Ansamblul trebuie instalat pe
un teren plan si orizontal. A nu se instala pe terenuri dure, din
beton sau bitum; in caz contrar, trebuie utilizate suprafete de
absorbtie a socurilor. Alegeti o zond féra niciun obstacol (min.

2 m in jurul produsului), care sa nu impiedice functiile de joaca
si sa nu afecteze siguranta, cum ar fi garduri, piscing, garaje,
case, ramuri care atarna, tevi sau cabluri electrice. Verificati
regulat starea produsului la inceputul fiecarei sesiuni de joc
(asamblarea, protectia, piese din plastic si / sau piese electrice).
Strangeti sau refixati elementele de siguranta si partile princi-
pale daca este necesar. Daca se constata un defect, nu folositi
produsul pana nu a fost reparat. Nerespectarea instructiunilor
poate provoca caderi, rasturndri sau diferite tipuri de deterio-
rare. In timpul perioadei de iarna, nu aplicati socuri violente
asupra jucariei deoarece exista riscul de deteriorare. Orice mo-
dificare adusa jucariei originale (de exemplu adaugarea unui
accesoriu) trebuie efectuata in conformitate cu instructiunile
furnizate de vanzatorul jucariei originale. componentele de-
fectuoase trebuie inlocuite respectand instructiunile preva-
zute de fabricant. AVERTISMENT! Numai pentru uz domestic.
Destinat utilizarii in interior sau in exterior. Se recomanda ca,
n caz de vreme nefavorabila sau in timpul iernii, sa se pastreze
produsul la adapost pentru a se asigura o mai buna pastrare
a culorii acestuia. Deteriorarile survenite in urma unui eve-
niment climatic (vant puternic, furtund, grinding, zapada, ...
nu sunt acoperite de garantia fabricantului, va rugam sa va
contactati asiguratorul pentru acoperirea acestui risc.

@-Znuavnkéc TANPOQOPIEG TIOU TIPETEL va QUAAEETE.
MPOEIAOMOIHZH! Na va amogeuxBei kabe kivduvog amd Ta
UNKG ouoKeuaoiag (€TIKETEG, MAACTIKN HeUPpavn, Behova
(POUCKWHATOG, EPYANEI OUVAPHOAOYNONG K.ATT), a@alpéoTe
OAa Ta oTolxEia TOU eV AMOTEAOUV TUAHA TOU TIPOIOVTOG.
Maxvidt mou mpémel va ouvappoloynbei amd umevBuvo
eviAika. MPOZOXH! Mnv agrvete ta madid va maifouv xwpig
emtipnon amd kamotov eviAika. KaBe mapdmovo mpémel va
ouvodevetal amod v anddegn ayopds (tapetakr anddeign).
Ta e€aptipata mpémet va Aovovtal and evihika pe epyaleio
yati ot dkpeg k6Bouv. To ouoTnpa mpémel va TomoBeTeital og
emimedo kat opi{ovTio £dagpog. Na pnv eykataotabei mévw oe
OKANPO SATESO, OTIWG UTTETOV 1) ACPAATOC, AAAG O eM@AveL
TIOU VA amoppo@d Toug Kpadaopouc. Alalé€te éva pépog
omou Sgv umapyouv eumodia (Touldxlotov 2 pétpa yupw
ané 1o TPoidV) WOTE va pnv mapepmodifovtal ol Aertoupyieg
Tou maixvidlol Kal va gival e§ac@aliopévn n ac@Aaleld Tou
- @pAKteg, ykapdl, omitia, moiva, kKh\adid mou Kpépovral,
OWAVEG 1 NAeKTPIKE KaAwdia. ENéyxete TaKTIKE TV
Katdotaon Tou maviSiov (oLUVOPHOAGYNON, TPOOTATEUTIKA
OCUOTAMATA, TTAACTIKA Kal/rf} NAEKTPIKA péPN). =avao@ifte n
EaVaOTEPEWODTE Ta OTOIKEID AoPaNeiag Kal Ta KUpLa pépn, av
XPEIOTEL. Av SIOMOTWOETE ENATTWHA, MNV XPNOIUOTIOIETE
TO TIPOIOV TTaPdA povo agou To emdlopOwoeTe. H pn tpnon
TwV 08NYIWV UTTOPE( Va TTPOKANEDEL TITWOT, avarmoSoyUpiopa
N Sapopeg {nuiég. Katd tn xewpepvr mepiodo, pn XTumdte
Biata To maividt S10T1 undpxel Kivduvog va Tou KaveTe {nuid.
Omnoladnmote tpomomnoinaon tou mavidiov (my. n mpoobeon
Kamolou afecoudp) TPETEL va TIPAYUATOTIOLETAl CUPPWVA
Ue TIC 0dnyieg TTou TapéxovTal amd Tov TPWTEVOVTA TTWANTH
Tou mavidiol Ta eNATTWHATIKA €§apTrpata TPEMel va
avtikabiotavtal cUPWVaA HE TIG 08nyieg TOU KATAOKEUAOTH.
MPOEIAOMOTHZH! Mévo yia oikiakr xprion. Mpoopiletat yia
XPron péoa n é§w. € MEPIMTWOon KAKOKAIPIAG 1 TO XEIHWVA, Yia
Va IPOPUAAEETE KUpiwG Ta XpwHaTa, ouviotdtat va to Balete
péoa. Ot {npiég mou o@eilovtal o€ KNHATOAOYIKA PaIVOpEVA
(duvatdg dvepog, katatyida, XaAddl, xiovi...) dev kaAumTovtal
amé TNV €yyunon TOU KATOOKeLaoTH. AmeuBuvBeite otov
a0@ANOTH 0ag ylo avaAnyn autou Tou KIvouvou.

e-lnformacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo.
Pozor! V izogib nevarnosti, povezani z embalazo (plasti¢ni
ovoji, razni dodatki, napihnjeni delci, pripomocki za sestavl-
janje ...), odstranite vse elemente, ki niso del izdelka. Igraco
naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne
dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. V pri-
meru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloziti racun
prodajalca. Plasticne povezovalne spojke med posameznimi
sestavnimi deli mora odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem
ne nastanejo ostri robovi. Izdelek postavite na ravno povrsino.
Izdelka ne postavljajte na trde podlage (beton ali asfalt), brez
dodatne zascite, ki ima funkcijo blazilca. Izberite obmogje, kjer
ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje iz-
delka, in kjer je zagotovljena varnost, npr. izdelka na primer ne
uporabljajte brez ograje, v garazi, hisi, na bazenu, pod vejami,
cevmi ali elektri¢cnimi kabli. Pred vsakim zacetkom uporabe
izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zascita,
plasti¢ni deli in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte varnostne
in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno zategnite ali
pritrdite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte
vse dokler ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko
izzove padec, prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Pozi-
mi ne udarjajte po izdelku, saj ga lahko poskodujete. Kakrina
koli izboljsava originalne igrace (na primer namestitev do-
datka) mora biti izvedena v skladu z navodili, ki jih je prilozil
proizvajalec originalne igrace. Poskodovane dele je treba
zamenjati v skladu z navodili proizvajalca. OPOZORILO! Samo
za domaco uporabo. Namenjeno za uporabo na prostem ali v
notranjih zaprtih prostorih. Priporo¢amo, da izdelek v primeru
slabega vremena in pozimi shranite v notranje zaprte pros-
tore. Na ta nacin boste zagotovili daljso VARNINGtojnost barv.
Garancija proizvajalca ne krije poskodb zaradi vremenskih
vplivov (mocan veter, nevihta, toca, sneg ...). Glede teh tve-
ganj se, prosimo, obrnite na svojega zavarovalnega agenta.

@-Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepis-
ke. Upozorenje! Radi izbjegavanja opasnosti koje se odnose
na ambalazu (etikete, plasti¢na folija, mlaznica za napuha-
vanje, alati za sastavljanje, itd.) uklonite sve dijelove koji nisu
dio proizvoda. Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo odraslim
osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra
bez nadzora odrasle osobe. U primjeru uvazavanje garancije
morate obavezno priloziti racun prodavaca. Dijelove treba
odvojiti odrasla osoba pomocu alata kako bi se izbjegli ostri
rubovi. Proizvod postavite na ravnu povriinu. Proizvod ne
postavljajte na tvrde povrsine (beton ili asfalt), bez dodatne
zastite, koji ima funkciju stitnika. Odaberite podruc¢je bez
prepreka (najmanje 2 m od proizvoda) tako da ne utjecu
na funkcije igranja i ne naruse sigurnost, kao $to su ograde,
garaze, kuce, bazen, grane koje vise, cijevi ili strujne Zice. Na
pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zas-
titu, plasti¢ne i/ili elektricne dijelove). Redovito provjeravajte
sigurnosne i osnovne elemente, te ih po potrebi ponovno
zategnite ili pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne
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upotrebljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa
moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne posljedice.
Zimi ne udarajte po proizvodu jer ga mozete ostetiti. Sve
izmjene na originalnoj igracki (na primjer dodavanje dodatne
opreme) potrebno je izvrsiti sukladno uputama isporu¢enim
uz originalnu igracku. Neispravni dijelovi se moraju zamije-
niti sukladno uputama proizvodaca. UPOZORENJE! Samo za
ku¢nu uporabu. Namijenjeno za upotrebu na otvorenom ili u
zatvorenom prostoru. Preporuc¢ujemo da proizvod za vrijeme
loseg vremena i zimi spremite u nutarnje zatvorene prostore.
Na taj nacin cete produziti rok upotrebe proizvoda. Jamstvo
proizvodaca ne pokriva ostec¢enja nastala uslijed vremenskih
nepogoda (jaki vjetrovi, oluje, tuca, snijeg, itd.). Kako biste
uzeli u obzir ovaj rizik, obratite se svom osiguravatelju.

@-meen olasi yazismalar igin bu uyarilar saklayin. Dikkat!
Ambalajla ilgili herhangi bir tehlikeyi 6nlemek icin (etiketler,
plastik film, sisirme agzi, montaj araglari vb.), Griniin parcasi
olmayan tiim parcalari glkarln Yetiskinler tarafindan takil-
malidir.  DIKKAT! Bir gocugun asla yetiskin gézetimi altinda
olmadan oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle bir-
likte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Parcalar
arasindaki plastik baglantilar, giivenlik amaciyla bir yetiskin
tarafindan ¢ikarilmalidir. Uriin, diiz ve yatay bir zemin tizerine
kurulmalidir. Bir darbe azaltici déseme yapmadan beton veya
asfalt gibi sert bir ylizey lizerine kurmayin. Oyun fonksiyon-
larinin engellenmemesi ve emniyetin saglanmasi icin, cevresi
duvarla kapali olmayan, herhangi bir engelle karsilasilmayacak
bir alan secin (Urtintin cevresinde en az 2 metrelik alan), garaj
ve ev icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan, kana-
lizasyon veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her oyun-
dan o6nce Urinin durumunu (donanimi, korumalari, plastik
kisimlari ve/veya elektrikli parcalar) dizenli olarak kontrol
edin. Guvenlik elemanlarini ve ana parcalari sikistirin veya
gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir
edilinceye kadar triini kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi
dismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara neden olabi-
lir. Kis doneminde, oyuncagi hizla carpmayin, zarar gorebilir.
Oyuncak Uzerinde yapilan degisiklikler (orn. aksesuar ekle-
meleri), orijinal oyuncak perakende saticisi tarafindan verilen
talimatlara uygun olmalidir. Hasarli parcalarin imalatci tali-
matlarina uygun olarak degistiriimeleri gerekmektedir. UYARI!
Sadece ev ici kullanimlar icin. I¢ mekanda veya dis mekanda
kullanim icin tasarlanmistir. Kotl havalarda veya kis aylarinda
renklerinin daha uzun sire korunmast icin Griiniin ic mekanda
muhafaza edilmesi tavsiye edilir. Iklim kosullarina bagli hasar-
lar (kuvvetli riizgar, firtina, dolu, kar...), imalat¢inin garantisi
disindadir. Bu riskler icin liitfen sigorta sirketinize basvurun.

@-Bamm:le cBefieHuA:  XpaHuTb!  BHumaHwve! YToGbl
VCKMIIOUNTL CBA3aHHble C YNaKOBKOW OMacHOCTU (Kpenex,
NONN3TUNEHOBAA  M/IeHKa, HaKOHEeYHUK [NIA  HaKaukw,
VHCTPYMEHTbI inA COOPKN U T.A.), YAANWUTb BCE 3NeMeHTbI, He
ABNALLMECA YaCTbio NpoayKTa. UrpyLuKy fomKkeH cobupatb
B3POC/bIA, OTBeYatowwnii 3a pebeHka. BHUMAHWE! Hukorga He
OCTaBnANTe urpatouiero pebeHka 6e3 npucmoTpa B3pOCsbIX.
Bce npeTeH3nn [OMKHbI COMPOBOXAATbCA CBUAETENbCTBOM
MoKynkn (KaccoBblil  yeK). B3pocnbiii  fomkeH yb6paTb
NNacTUKoBOe CoefjuHeHne MeXAy AeTalAMU C MOMOLLbIO
VHCTPYMeHTa, Y4To6bl He OCTaBanoCh OCTpbiX Kpaes. Mspenve
[IOMKHO  yCTaHaBNMBaTbCA Ha POBHOW FOPU3OHTaNbHON
MOBEPXHOCTU. He ycTaHaBNMBaTb Ha TBEPAbIX MOBEPXHOCTAX
Tna TBepAoro nona, 6etoHa ana acdansta. B npoTusHOM
cyyae cnieflyeT MOANOXWTb aMopTu3Mpyloliee MOKpbITHe.
Bbibepute cBOGOAHOE MeCTO (MUHUMYM 2 MeTpa BOKpPYr
n3aenuna) Takum o6pasom, YTOGbl SNEMEHTbI UTPbI HE MeLLani
n 6bina obecrieyeHa 6e30MacHOCTb: BLaNM OT 3abOPOB,
rapaxei, fJoMoB, 6acceiiHa, BUCALLMX BETBeW, TPY6 1 NUHWIA
anekTponepefay. B Hauane kaxpon wurpbl nposepaiiTe
cocTofiHne  u3genua  (cbopka, 3alynTa, MIACTUKOBblE
fleTanu n/unu anekTpopeTany) 3atarvneanTe U 3akpennaiTe
npeaoxpaHnTeNibHble S1eMEHTbl 1 OCHOBHbIE 4acTU Mo Mepe
HeobxoaumocT. Mpwn HaxoxaeHn aedeKkTa He UCnonb3yiTe
n3genue [0 ero ycTpaHeHus. HecobniofeHue WMHCTPYKUWiA
MOXeT MPUBECTU K MafeHWIo, OMPOKMAbIBAHWIO U APYrUM
nospexaeHnam. B 3umHuil nepuoa  Henb3Aa  fonyckaTb
CUMbHbIX YAApPOB MO W3AENuio, U3-3a KOTOPbIX OHO MOXeT
nospeanTbcA. JlioGble  M3MeHeHUA B OPUTMHANbHOW

urpywke (Hanpumep, AobaBneHe akceccyapoBs) [OSKHbI
BbIMOMHATLCA B COOTBETCTBUM C WHCTPYKLMEN npoaasLa
K faHHOW wurpywke. [lepeKkTHble petanu Heobxoaumo
3aMeHUTb COrNacHO MHCTPYKLUMK nsrotosutens. BHUMAHUE!
Tonbko AnA Ucnonb3oBaHWA B ObITy. [1NA MCNonb3oBaHWA
BHYTPU 1 BHe MOMeLlleHna. B HeHacTHbIi unn 3UMHWIA
NeprioA PEKOMEHAYETCA XPaHWTb U3AeNne B 3alULLEHHOM
MecTe, YTobbl, B YAaCTHOCTW, COXPaHUTb pacuBeTKy. Yiepo,
MPUUMHEHHDBI B pe3y/bTaTe CTUXUIAHbIX GeacTBui (yparaH,
6yps, rpag, mMeTenb U TJA.), He MOKPbIBAETCA rapaHTUen
V3roTOBUTENS; MPOCKUM 06paLLaTbCs K Ballemy CTPaxoBLUVKY
LA yyeTa Takux PUCKOB.

@-369pira|7|7e Lo IHCTPYKLil0O Ha BMMAaAOK MOXIVMBOTO
BMKOPWCTaHHA y ManbyTHbomy. ysara! LWo6 yHuKHYTU
Hebe3nek, MOB'A3aHMX 3 YMaKoBKOW  (KpinneHHs,
nonieTuneHoBa MAiBKa, HaKOHEUHWK ANA  HajyBaHHsA,
iHCTPYMeHTU AnA 36MpaHHA TOLO), BUAANITL YCi enemeHTy,
AKI He € yacTuHOK BMPOGY. Irpalka MOBMHHA 36upaTucA
Tinbky gopocnvmm. YBATA! Hikonu He 3anuiuaite JUTUHY, AKa
rpaeTbea, 6e3 Harnagy gopocnmx. byab-AKy ckapry noBuHeH
CYNpoBOAXKYBaT AoKa3 npuabaHHa (kBuTaHuis). [etani
MOBUHHI 6yTM 06pPO6GIEHMMU [OPOCIMMU 33 [OMOMOro
IHCTPYMeHTY ANA YHUKaHHA piXyunx KpaiB. BctaHoBmoBaTh
nviLe Ha PiBHIN, rOPU30HTaNbHIN NoBepxHi. He BcTaHoBnIOMTE
Ha TBepAill NoBepxHi, Takiih Ak 6eToH abo acdanbt, Ge3
HaKNafeHHA MOLITOBXO-MOMINHAIOYOro MOKPUTTA. Brbepitb
BiNbHY AiNAHKY (BifCTaHb [O BUPOOY MiH. 2 M), 60 pi3Hi
CNOpYyAN HanpWKNag, oropoa, rapax, 6yAnHOK, nnasanbHMi
6acenH, TpybonpoBogu abo enekTpUYHi APOTH MOXYTb
nopywmnTn GYHKLIOHYBaHHA i MOLUIKOAUTM 3axuCT npunagy.
Ha nouatky KOXHOI rpu nepesipsainTe ctaH BUpoby (36ipka,
3aXWUCT, NNACTUKOBI AeTani i enekTpogetani). 3aTarHitb abo
3adiKcyiiTe eneMeHTU i OCHOBHI YaCTUHW, AKLLO Lie HeobXigHo.
AKLLO BUABNEHA HECMPaBHICTb, He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN,
MOKN BOHO He O6yae BifpeMoHTOBaHO. HepoTpymaHHs
IHCTPYKLi MOXe CrpoBOKyBaTW MajiHHA, NepekupaHHa abo
MOLIKOAXKEHHA. Y XONOAHY Mopy POKy He nigaaiTe irpaliky
CUNBbHUM yaapam Wob6 YHUKHYTW Ti NONOMKK. Byab-aki 3MiHM
B OpuriHanbHin irpawyi (Hanpuknag, AoAaBaHHA akcecyapis)
MOBUHHI BUKOHYBaTWCA BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKUii NnpoaasuA
0O paHoi irpawku. [JedekTHi aeTtani HeoOXiAHO 3amiHUTK
3rigHO 3 iHCTpyKuUiclo BupobHuKa. YBATA! Tinbku pana
[IOMALLHBbOrO BUKOPUCTaHHA.. 3pobsieHo AnA BHYTPILUHbOrO
ab0 30BHIWHbOrO BUKOPUCTaHHA. TpuMmaliTe MNpPOAYKT B
NpUMIilLeHHi, B MoraHy norogy Ta Ha npoTasi 3umu, abu
3anobirtn BTpaTi Konbopy. [lOWKOAXKEHHA, CNpUUMHEHi
NPUPOAHNMU ABULLAMU (CUNIbHUIA BiTep, WITOPM, rpaf, CHir
TOLLO) He MOKPUBAIOTLCA rapaHTielo BUPO6HIMKa, 3BepTaiiTeca
[I0 CBOEI CTPaxoBoi KOMMaHii, Wob BpaxyBaTu Lei pusikK.

@ «Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga
(sildid, kile, taitmisotsik, kokkupaneku tooriistad jne) seotud
ohtude ennetamiseks eemaldage koik osad, mis ei ole toote
osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava tdiskasvanu
poolt. HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel méngida ilma
taiskasvanu jdrelevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu toéen-
dav dokument (kviitung). Teravate &arte valtimiseks peab
taiskasvanu eemaldama osadevahelised plastikust voi metal-
list Ghendused. Seade tuleb paigaldada tasasele horisontaal-
sele pinnale. Mitte paigaldada kévale pinnale, nt. betoonile
voi asfaldile, ilma 166ke summutava pinnakatteta. Valige ta-
kistustevaba ala (véahemalt 2 m tootest), kus ei ole mangimist
segavaid ja ohtlikke objekte, nt. aiad, ujumisbassein, garaazid,
majad, rippuvad oksad, torud voi elektrijuhtmed. Kontrollige
toote seisukorda (koost, kaitsed, plastikosad ja/voi elektrilised
osad) regulaarselt enne iga mangukorda. Vajadusel pingutage
voi keerake turvaelemendid ja pohiosad kinni. Defekti avasta-
misel drge kasutage toodet kuni see on parandatud. Juhiste
mittejargimine voib poéhjustada kukkumist, tmberminemist
voi muud lagunemist. Talveperioodil viltige 166ke tootele,
sest see voib manguasja vigastada. Koik algse toote kohan-
dused (naiteks tarviku lisamine) tuleb teostada vastavalt mén-
guasja algse edasimtitja edastatud juhistele.Defektsed osad
tuleb vahetada vdlja tootja juhiseid jargides. HOIATUS! Ainult
kodukasutuseks. Kasutamiseks nii sise- kui valistingimustes.
Halva ilma korral ja talvel soovitame hoiustada toodet sise-
tingimustes, et tagada varvide pikemaajalisem pusivus.Tootja

ei kata ilmastikutingimustest tingitud kahjustusi (tugev tuul,
torm, rahe, lumi jne). Selle riski korral votke ihendust oma
kindlustusseltsiga.

Q-Svarbi informacija, kuriag batina issaugoti. |spéjimas!
Siekdami iSvengti bet kokio pakuotés (etikeciy, plastikinés
plévelés, patimo antgalio, surinkimo jrankiy ir pan.) kelia-
mo pavojaus, pasalinkite visus nereikalingus elementus.
Zaislg turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO!
Niekada neleiskite vaikui zaisti be suaugusiojo priezitros.
Reiskiant pretenzijg batina pateikti pirkimo jrodyma (kasos
kvitg). Suaugusysis privalo jrankiu iskarpyti daliy jungtis, kad
nelikty astriy krasty. Produkta reikia jrengti ant plokscio,
horizontalaus pavirsiaus. Nejrengti ant kietos zemés, betono
ar asfalto; kitu atveju batina naudoti amortizuojancius pa-
virsius. Pasirinkti vieta, kurioje néra kliac¢iy (maziausiai 2 me-
trus aplink produktg), kur baty galima netrukdomai ir saugiai
Zaisti nekliudant tvory, baseiny, garazy, namy, medziy $aky,
vamzdziy ar elektros kabeliy. Pries kiekvieng zaidimo sesijg
reguliariai tikrinkite produkto bakle (konstrukcija, apsauginius
elementus, plastikines dalis ir (arba) elektrines dalis). Jei reikia,
priverzkite arba i$ naujo pritvirtinkite apsauginius elementus
ir pagrindines dalis. Aptikus defekta produkto nenaudoti, kol
jis nebus pataisytas. Nesilaikant nurodymy galima sukelti
kritima, nuvirtima ar jvairius apgadinimus. Ziemos metu pro-
dukto negalima smarkiai trankyti, nes galima sugadinti. Bet
kokius originalaus zaislo pakeitimus (pvz., priedo uzdéjimas)
reikia atlikti laikantis originalaus Zaislo pardavéjo pateikty ins-
trukcijy. Sugedusias dalias reikia pakeisti laikantis gamintojo
nurodymy. DEMESIO! Skirtas tik buitiniam naudojimui. Skirtas
naudoti viduje arba lauke. Kad produkto spalvos ilgiau islikty
nepakitusios, darganotu oru ir ziema rekomenduojama laiky-
ti pastogéje. Gamintojas nepadengia zalos, patirtos dél oro
salygy (stipraus véjo, audros, krusos, sniego ir pan.). Dél Sios
rizikos kreipkités j savo draudimo kompanija.

@ «Svariga informacija saglabasanai. Uzmanibu! Lai neradi-
tu apdraudé&jumu saistiba ar iepakojumu (etiketes, plastmasas
pléve, gaisa piepusanas sprausla, montazas instrumenti u.c.),
nonemiet visas liekas detalas. Rotallietu jamonté atbildigajam
pieaugusajam. UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties bez
pieauguso uzraudzibas. |kvienai sadzibai japievieno pirkumu
apstiprinods dokuments (kases ceks). Dalu atvienosanu veic
pieaugusais ar attiecigiem instrumentiem, lai izvairitos no
asam malam. Uzstadit uz plakanas un horizontalas virsmas.
Neuzstadit uz cieta pamata, pieméram, betona vai bituma.
Izmantot amortizéjosas virsmas. Izmantot brivu laukumu (ne-
pieciesami vismaz 2 m brivas telpas apkart izstradajumam), lai
netraucétu spéles funkcionalitati un garantétu drosibu. Spéle
uzstadama laukuma bez vartiniem, izvairoties no garazu, maju,
baseinu, nokarenu zaru, kanalizacijas vai elektribas vadu tuvu-
ma. Pirms katras spéles sesijas regulari parbaudit izstradajuma
stavokli (savienojuma vietasm aizsargelementus, plastmasas
dalas un/vai elektriskas sastavdalas). Nepieciesamibas gadiju-
ma pievilkt vai no jauna piestiprinat drosibas elementus un
galvenas dalas. Ja tiek konstatéts bojajums, izstradajumu
nelietot, pirms nav veikts remonts. Noradijumu neievérosana
var izraisit kritienu, sasvérsanos vai dazadus bojajumus. Zie-
mas perioda, nesist asi pa rotallietu, lai izvairitos no bojaju-
miem. Jebkuras izmainas, kas veiktas ar sakotnéjo rotallietu
(pieméram, kada aksesuara pievienosana), veicamas saskana
ar izplatitaja sniegtajam instrukcijam. Bojatas dalas jaaizvie-
to, atbilstosi razotaja instrukcijam. UZMANIBU! Lietot vienigi
gimenes loka. Paredzéts izmantosanai iekstelpas vai ara. Uz-
manities no sapisanas, ja tiek izstradajums tiek izmantots uz
stiena vai spé|u laukuma. RaZotaja garantija neattiecas uz tadu
kaitéjumu, kas radies dabas stihiju dé| (vétra, pérkona negaiss,
krusa, sniegs u. tml.). Sazinieties ar apdrosinasanas sabiedribu,
lai noskaidrotu, vai Sis risks ir pemts véra!
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